
  

 

8029/1/19 REV 1  juv/MVI/tr 1 

 TREE.2.A  LV 
 

 

 

Eiropas Savienības 
Padome  

 
 
 
 
 
 
Briselē, 2019. gada 1. aprīlī 
(OR. en) 
 
 
8029/1/19 
REV 1 
 
 
 
AVIATION 71 
CDN 2 
RELEX 319 

 

 

Starpiestāžu lietas: 
2014/0023(NLE) 
2014/0029(NLE) 

 

  

 

"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: PADOMES LĒMUMS par to, lai Eiropas Savienības un tās dalībvalstu 
vārdā noslēgtu Protokolu, ar ko groza Gaisa transporta nolīgumu starp 
Kanādu un Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, lai ņemtu vērā Horvātijas 
Republikas pievienošanos Eiropas Savienībai 

‒ pieņemšana 
  

1. Gaisa transporta nolīgums ar Kanādu ir tapis to pilnvaru rezultātā, kuras Padome un Padomē 

sanākušie dalībvalstu valdību pārstāvji piešķīra Komisijai, lai sāktu sarunas ar Kanādu par 

visaptverošu gaisa transporta nolīgumu. Par šīm pilnvarām vienojās 2007. gada 2. oktobrī. 

2. Pēc sarunu veiksmīgas pabeigšanas Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību 

pārstāvju lēmumu par Gaisa transporta nolīguma starp Kanādu un Eiropas Kopienu un tās 

dalībvalstīm parakstīšanu un provizorisku piemērošanu Padome pieņēma 2009. gada 

30. novembrī. 
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3. Nolīgumu parakstīja 2009. gada 17. un 18. decembrī, ņemot vērā tā noslēgšanu vēlāk. 

Lēmumu par nolīguma parakstīšanu un provizorisku piemērošanu kopā ar pašu nolīguma 

tekstu publicēja Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī 2010. gada 6. augustā 1. 

4. Lai ņemtu vērā Horvātijas pievienošanos Eiropas Savienībai 2013. gada 1. jūlijā, Komisija 

2014. gada 3. februārī iesniedza Padomei minēto priekšlikumu. Padome 2014. gada 8. oktobrī 

pieņēma Lēmumu atļaut parakstīt Protokolu, ar ko groza Gaisa transporta nolīgumu ar 

Kanādu, un Protokols par Horvātijas pievienošanos tika parakstīts Briselē, 2017. gada 

27. janvārī. 

5. Padome 2017. gada 21. februārī nolēma grozīto projektu lēmumam par noslēgšanu, kas 

ietverts juristu lingvistu sagatavotajā dokumentā 12256/14 + COR 1 (cs) + COR 2 (es), kā arī 

protokola tekstu, kas ietverts juristu lingvistu sagatavotajā dokumentā 12255/14, nosūtīt 

Eiropas Parlamentam, lai saņemtu tā piekrišanu. 

6. Eiropas Parlaments 2018. gada 12. septembrī deva piekrišanu Padomes lēmumam par 

protokola noslēgšanu. 

7. Tāpēc Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta izskatīt dokumentā 12256/14 + COR 1 (cs) 

izklāstīto Padomes lēmuma projektu un ieteikt Padomei to pieņemt, lai protokolu varētu 

noslēgt. 
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